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BEFORE YOU CALL FOR SERVICE
These helpful Hints address frequently asked questions. For detailed  information see your Use and Care
Guide or the Website noted in the Use and Care Guide.
• See “Normal Operating Sounds” on the website noted in your Use and Care Guide.
• Please read the entire Use and Care Guide to become aware of important safety instructions and to become
familiar with your new refrigerator.
• Send your registration card to register your refrigerator.

Ice Maker OFF

Ice Maker ON

ON/OFF Switch

WATER SUPPLY CONNECTIONS

shut off valve

• Connect water supply - check for water leaks
• Turn Ice Maker OFF if the water supply is not
connected immediately

TEMPERATURE TOO COLD / WARM
If the temperature is too cold or warm, adjust the control
one setting at a time.
• When changing control settings wait 24 hours before
making additional adjustments.

NOT PRODUCING ICE
• Make sure the water supply is connected and turned ON.
• Check to see if your ice maker is turned ON.

UNEVEN DOORS
Your refrigerator may have adjustable rollers (A) or
leveling screws (B). To ensure the best door alignment
make adjustment after food has been stored in the doors.
1. Remove base grill.
2. Use hex driver or socket wrench to raise and lower
each side of the refrigerator.

INSTALLATION CHECK OFF LIST
Doors

Handles are secure and tight
Doors seal completely
Doors are even across top
Foot brake is secured down firmly to floor
Base grille is properly attached to the refrigerator

Electrical Power
House power is turned on
Refrigerator is plugged into a grounded 3 prong outlet

Ice Maker  (In some models)
Household water supply connected to refrigerator
Check for water leaks at all connections

Final Checks
Shipping material removed
Fresh food freezer controls are set
Use and Care Guides saved
Registration card is sent in
Water filter is installed (In some models)
Ice Maker is turned on

Recheck in 24 hours
Ice and water dispenser is operating
Check for water leaks at all connections
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IF YOU ARE DISSATISFIED WITH THE INSTALLATION, PLEASE CALL THE STORE WHERE PURCHASED.
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AVANT DE FAIRE UN APPEL DE SERVICE
Ces conseils utiles répondent aux questions fréquemment posées. Pour des informations détaillées, voir le guide
d’utilisation et d’entretien ou consulter notre site Web indiqué dans le guide d’utilisation et d’entretien.
• Voir “Bruits de fonctionnement normaux” sur le site Web indiqué dans le guide d’utilisation et d’entretien.
• Veuillez lire le guide d’utilisation et d’entretien dans son intégralité pour prendre connaissance d’importantes
instructions de sécurité et pour vous familiariser avec votre nouveau réfrigérateur.
• Envoyer la carte d’enregistrement pour enregistrer le réfrigérateur.

RACCORDEMENT À L’ALIMENTATION EN EAU
• Raccorder l’alimentation en eau – vérifier l’absence de fuites
• ÉTEINDRE la machine à glaçons immédiatement si
l’alimentation en eau n’est pas raccordée

Robinet d’arrêt à étrier de
1/4" UNIQUEMENT Robinet d’arrêt

TEMPÉRATURE TROP BASSE / TROP ÉLEVÉE
Si la température est trop basse ou trop élevée, ajuster la
commande d’un seul réglage à la fois.
• Lorsque l’on change les réglages de commande,
attendre 24 heures entre chaque ajustement.

NE PRODUIT PAS DE GLAÇONS
• S’assurer que l’alimentation en eau est raccordée et OUVERTE.
• Vérifier que la machine à glaçons est bien en MARCHE.

Interrupteur ON/
OFF (marche/arrêt)

Machine à glaçons
à L’ARRÊT

Machine à glaçons
en MARCHE

MAUVAIS ALIGNEMENT DES PORTES
Il est possible que ce réfrigérateur comporte des roulettes
réglables (A) ou des vis de nivellement (B). Pour garantir
le meilleur alignement possible de portes, effectuer les
ajustements une fois les aliments placés dans les portes.
1. Enlever la grille de la base.
2. Utiliser un tourne-écrou ou une clé à douille pour
soulever ou baisser un côté du réfrigérateur.

LISTE DE CONTRÔLE DE L’INSTALLATION
Portes
Les poignées sont bien serrées et solidement fixées
Les portes ferment complètement hermétiquement
Les portes sont alignées à leur rive supérieure
Le frein avant est solidement fixé au plancher
La grille de la base est convenablement fixée au
réfrigérateur
Alimentation électrique
L’alimentation électrique du domicile fonctionne
Le réfrigérateur est branché sur une prise à trois
alvéoles reliée à la terre.
Machine à glaçons (sur certains modèles)
Alimentation en eau du domicile raccordée au
réfrigérateur
Vérifier l’absence de fuites au niveau de chaque raccord
Dernières vérifications
Matériaux d’emballage retirés
Les commandes pour aliments frais du congélateur sont
bien réglées
Guides d’utilisation et d’entretien en lieu sûr
Carte d’enregistrement envoyée
Filtre à eau installé (sur certains modèles)
Machine à glaçons en marche
Nouvelles vérifications 24 heures plus tard
Le distributeur d’eau et de glaçons fonctionne
Vérifier l’absence de fuites au niveau de chaque raccord

SI LE CONSOMMATEUR N’EST PAS SATISFAIT DE L’INSTALLATION, PRIÈRE D’APPELER LE MAGASIN OÙ IL A ÉTÉ ACHETÉ.
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ANTES DE LLAMAR AL SERVICIO TÉCNICO
Estas sugerencias útiles cubren preguntas que se hacen con frecuencia. Para obtener información detallada, vea
su Manual de uso y cuidado o el sitio de internet indicado en el Manual de uso y cuidado.
• Vea “Sonidos normales de funcionamiento” en el sitio de internet indicado en el Manual de uso y cuidado.
• Sírvase leer por completo el Manual de uso y cuidado para que esté consciente de las instrucciones importantes de
seguridad y para que se familiarice con su refrigerador.
• Envíe su tarjeta de registro para registrar su refrigerador.

CONEXIONES DEL SUMINISTRO DE AGUA
• Conecte el suministro de agua; revise si hay fugas de agua
• APAGUE la fábrica de hielo si el suministro de agua no
se va a conectar inmediatamente

válvula de cierre
válvula de montura de 1/4
ÚNICAMENTE

TEMPERATURA DEMASIADO FRÍA/CALIENTE
Si la temperatura está demasiado fría o caliente, regule el
control cambiando un ajuste a la vez.
• Cuando cambie los ajustes del control, espere 24
horas antes de hacer ajustes adicionales.

NO PRODUCE HIELO
• Asegúrese de que el suministro de agua esté conectado
y ABIERTO.
• Revise si su fábrica de hielo está ENCENDIDA.

Interruptor de ON/OFF
(Encendido/Apagado)

Fábrica de hielo
APAGADA

Fábrica de hielo
ENCENDIDA

PUERTAS DESALINEADAS
Su refrigerador podría tener rodillos regulables (A) o tornillos
niveladores (B). Para asegurar la mejor alineación de las
puertas, haga los ajustes después de haber puesto los
alimentos en las mismas.
1. Quite la rejilla de la base.
2. Use un destornillador o llave de cubo de cabeza
hexagonal para levantar y bajar cada lado del refrigerador.

LISTA DE CONTROL DE LA INSTALACIÓN
Puertas
Las manijas están aseguradas y apretadas
Las puertas tienen un cierre hermético completo
Las puertas están niveladas en la parte superior
El pie de freno está asegurado firmemente al piso
La rejilla de la base se ha sujetado adecuadamente al
refrigerador
Suministro eléctrico
Se ha encendido el suministro de electricidad de la
casa
El refrigerador está conectado en un contacto de 3
terminales con conexión a tierra
Fábrica de hielo (en algunos modelos)
Se ha conectado el suministro de agua de la casa al
refrigerador
Revise todas las conexiones para ver si hay fugas
Revisiones finales
Se ha quitado el material de embalaje
Se han fijado los controles de comida fresca del
congelador
Se han guardado los manuales de uso y cuidado
Se ha enviado la tarjeta de registro
Se ha instalado el filtro de agua (en algunos modelos)
La fábrica de hielo está encendida
Vuelva a revisar en 24 horas
El despachador de agua y hielo está funcionando
Revise todas las conexiones para ver si hay fugas

SI NO ESTÁ SATISFECHO CON LA INSTALACIÓN, SÍRVASE LLAMAR A LA TIENDA EN DONDE COMPRÓ EL APARATO.




